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В  настоящее время одним 
из  ведущих направлений лин-
гвистических исследований 
признается антропоцентриче-
ская парадигма, в  центре кото-
рой оказывается человек и  его 
речевые практики; это во  мно-
гом определяет актуальность ре-
цензируемого издания. С учетом 
антропоцентричности современ-
ных лингвистических исследо-
ваний в зону научного интереса 
попадают области коммуника-
ции, прежде нередко находив-
шиеся на  периферии научных 
изысканий или расцениваемые 
как объекты, недостойные лин-
гвистического анализа. Среди 
них  — речевые произведения 
рядовых носителей языка, пред-
ставленные в  разных видах дис-
курса. Таким образом, изучение 
дискурса во  всех его проявле-
ниях  — например институцио-
нального дискурса и  его разно-
видностей, выходящих за рамки 
институционального,  — приоб-
ретает все большее значение. 
Рецензируемое издание являет-
ся логическим продолжением 
проводимых в  мире исследова-
ний, посвященных проблемати-
ке языка и  религии, и  на  сего-
дняшний день является наибо-
лее полным.

Своевременность подоб-
ных изданий заключается пре-
жде всего в  том, что признавае-
мая сегодня профильными спе-
циалистами тесная связь между 
языком и  религией породила 

потребность в  новых способах 
мышления и  разговоров о  рели-
гии, в том числе и в учебных за-
ведениях, где «сосуществуют раз-
ные религии, традиции и языки» 
(p. xiii). Принадлежность челове-
ка к  определенной религиозной 
группе во многом определяет то, 
как он воспринимает себя, как 
видит мир и  как говорит о  себе 
в этом мире (p. 1).

Язык и  религия определяют-
ся составителями тома как от-
дельная область исследований 
на  стыке разных дисциплин, 
в  связи с  чем к  работе над кни-
гой были привлечены социо-
лингвисты, теолингвисты, ан-
тропологи, этнографы, когни-
тивисты и прочие специалисты, 
отличающиеся как предметом 
исследований в рамках этой ши-
рокой темы, так и  подходами. 
Отмечается, что задача, стоящая 
перед авторами тома,  — пока-
зать, как религиозный дискурс 
проявляет себя в  повседневной 
жизни как верующих, так и  не-
верующих; познакомить чита-
телей с  новыми способами об-
суждения, анализа и  понима-
ния связи между религиозными 
чувствами и  религиозным язы-
ком, а  также продемонстриро-
вать, как новое понимание этих 
связей может быть применено 
на практике в многокультурном 
и многоконфессиональном мире 
(p. xiii). 

Авторы вошедших в  рецензи-
руемый том статей приводят ши-
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рокий спектр примеров религи-
озных текстов, языков и  видов 
религиозной деятельности в  са-
мых разных условиях (в том чис-
ле глобализации и  ее послед-
ствий, свидетелями которых мы 
являемся). Именно в  современ-
ных условиях возникают новые 
вызовы для поликонфессиональ-
ного общения, что особенно ак-
туально для сферы образования, 
когда в  коммуникацию оказыва-
ются вовлеченными представи-
тели многих культур, имеющие 
разные представления о том, что 
«правильно» и  что «неправиль-
но», и  исповедующие разные 
религии.

В  подготовке данного изда-
ния принимали участие более 
35 авторов из  15 стран мира  — 
специалистов в  области языка, 
дискурса, дискурсивно-анали-
тических исследований рели-
гии и  верований. В  центре вни-
мания исследователей оказыва-
ются язык религии, сакральные 
языки, институциональный 
дискурс, а  также вопросы рели-
гиозной идентичности, являе-
мой себя посредством языка. 
Подчеркивается, что для мил-
лионов людей по  всему миру 
религия определяет течение 
их  повседневной жизни, ле-
жит в  основе социальных, по-
литических и  культурных свя-
зей и  формирует их  идентич-
ность, не  говоря уже о  роли 
религии как источника лично-
го утешения.

Книга состоит из  трех ча-
стей. Первая часть «Религиоз-
ный и  сакральный язык» посвя-
щена отдельным вопросам языка 
религии (то  есть тому, как мож-
но говорить о  религии, как нуж-
но говорить о  религии и  как го-
ворят о  религии в  современном 
мире) и  сакральным языкам 
(sacred languages) как социаль-
ному феномену. В  эту часть во-
шли десять глав, авторы которых 
исследуют дискурс устоявшихся 
в  обществе институтов (как ре-
лигиозных, так и светских), обсу-
ждают вопросы религии и  веры. 
Как и  главы двух других частей 
книги, каждая глава первой ча-
сти включает в  себя обзор име-
ющейся литературы по теме (что 
представляет безусловный ин-
терес для читательской аудито-
рии — специалистов в данной об-
ласти, а  также студентов, толь-
ко приступающих к ее изучению), 
описание авторской концепции, 
используемой для исследования 
конкретных языков, а  также вы-
воды и  возможные перспекти-
вы изучения темы. Список ли-
тературы по  теме исследования 
включает как уже ставшие клас-
сическими работы, так и  книги 
и статьи последних лет. 

Отдельные главы первой ча-
сти тома посвящены феномену 
сакральных языков (автор Брай-
ан П. Веннетт), их изучению (ав-
тор Бене Вассетти) и  их  функ-
ционированию в  цифровую эпо-
ху (авторы Невфель Боз и Зехра 
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Эршахин). Материалом иссле-
дования послужили способы 
обращения с  сакральным язы-
ком в  рамках различных дисци-
плин, включая теологию, фило-
софию и  социологию религии. 
Манар Эль-Вахш, рассматривая 
роль метафор и  жестов при пе-
редаче смысла в  молитвах в  ис-
ламе, подчеркивает их  прин-
ципиальную важность, с  одной 
стороны, и  сложности, связан-
ные с  их  интерпретацией, с  дру-
гой. Мохаммед Хассан исследу-
ет репрезентации религиозных 
меньшинств в  арабском языке 
на примере художественных про-
изведений, уделяя особое внима-
ние тому, как в  романе являют 
себя национальная и  религиоз-
ная, индивидуальная и  коллек-
тивная идентичности. Отмечает-
ся, что идентичности могут всту-
пать в  конфликт друг с  другом. 
Марван Джарра и  Шариф Аль-
газо рассматривают прагматиче-
ские функции устойчивых сло-
восочетаний, относящихся к  се-
мантическому полю «религия», 
в иорданском диалекте арабского 
языка для обсуждения взаимо-
действия между религией, куль-
турой, контекстом и  пр. В  гла-
ве «Символы и  иконы в  буд-
дийском богослужении» Чарльз 
М. Мюллер исследует роль ме-
тафоры и  метонимии в  религи-
озном дискурсе, применяя ме-
тоды когнитивной лингвистики 
для анализа образов, встречаю-
щихся в  контексте буддийского 

богослужения. Отмечается, что 
визуальные образы в  иконогра-
фии допускают многоуровне-
вую интерпретацию, основанную 
на предыдущем опыте верующих, 
культурных знаниях и их ожида-
ниях, связанных с  религиозным 
контекстом (рp. 97–98). Подчер-
кивается особая роль первичной 
метафоры (p. 98), в  то  же вре-
мя отмечается, что более слож-
ные метафоры и метонимия рас-
крывают дополнительные уров-
ни семантического потенциала. 
На  наш взгляд, предложенный 
автором подход представляется 
довольно оригинальным, хотя 
и не бесспорным. 

Также роль метафоры в  ли-
тературе рассматривает Клара 
Нири в  главе, посвященной ана-
лизу религиозного дискурса. Ме-
тафора в  религиозном дискур-
се оказывается весьма часто ис-
пользуемым приемом. Стивен 
Пихлая в  главе «Язык, религия 
и  цифровой мир» исследует по-
лимодальный текст христиан-
ских и атеистических видеороли-
ков на YouTube на предмет изме-
нения религиозных убеждений 
в  зависимости от  воздействия 
более широкого социально-по-
литического контекста. Обраще-
ние к  «живой речи» особенно 
любопытно, поскольку для он-
лайн-коммуникации характерны 
свои особенные правила и  нор-
мы (рp. 130–131). Завершает пер-
вую часть книги глава Светланы 
Шурмы и  Вэй-Лунь Лу «Вариа-
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тивность языка в  религиозных 
текстах», в  которой сопоставля-
ются переводы библейских тек-
стов на разные языки. 

Вторая часть тома «Институ-
циональный дискурс» состоит 
из девяти глав. Их авторы иссле-
дуют разные коммуникативные 
ситуации, в  которых реализует 
себя религиозный дискурс, а так-
же выявляют основные характе-
ристики институционального ре-
лигиозного дискурса3.

Открывает вторую часть тома 
глава «Религия, литература, об-
учение в средней школе» (автор 
Фурзин Ахмед), в  которой обсу-
ждаются особенности религиоз-
ного дискурса на уроках литера-
туры в средней школе. Поводом 
для обсуждения религиозно-
го дискурса в  образовательной 
среде в  главе стала дискус-
сия, развернувшаяся в  средней 
школе при обсуждении пьесы 
У. Шекспира «Буря», в  кото-
рой герой отказывается пови-
новаться Богу и бросает ему вы-
зов, что вызвало непонимание 
у  британско-пакистанского уча-
щегося-мусульманина (рp. 154–
157, 160–161). В  главе «Религи-
озные поздравления как жанр 
институциональной коммуни-
кации» Мелани Барбато, ана-
лизируя стандартизированные 
формы религиозных привет-

3.	 Более подробно см.: Карасик В. И. 
Языковой круг: личность, концепты, 
дискурс. Волгоград: Перемена, 2002.

ствий, с  которыми к  верующим 
обращаются представители Ва-
тикана и  Белого дома, прирав-
нивает институциональные ре-
лигиозные поздравления к жан-
ру политической коммуникации. 
В следующей главе «Репрезента-
ция религии в  дискурсе новост-
ных СМИ» (авторы Гэвин Брукс, 
Изабель Кларк, Тони Макинери) 
в центре внимания исследовате-
лей оказываются тексты бри-
танских газет. Используя метод 
корпусных исследований и  ме-
тод дискурс-анализа, авторы 
показывают, как, на  их  взгляд, 
можно определить религиоз-
ные идентичности, в  частности 
мусульман. В  главе Клинта Д. 
Брайана «Риторика проповедей 
о  пандемии и  евангелизм» рас-
сматривается риторика христи-
анских евангельских проповедей 
во  время пандемии COVID-19, 
подчеркивается взаимодействие 
«внутригруппового» и  «вне-
группового» языков, которыми 
пользовались в  своих обраще-
ниях к  аудитории представите-
ли религиозных общин. В главе 
«Языковая политика и  религи-
озная практика» (автор Энтони 
Дж. Лиддикоут) отмечается, что 
язык играет важную роль в  ре-
лигиозной практике, и  поэтому 
религиозные учреждения дол-
жны принимать взвешенные ре-
шения о  том, какие языки они 
будут использовать в различных 
видах деятельности, связанных 
с отправлением религиозных об-
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рядов  — таким образом, рели-
гиозные учреждения участвуют 
в процессах языкового планиро-
вания и политики (p. 209). Под-
черкивается, что в  многоязыч-
ных контекстах такие решения 
могут быть особенно трудны. 
Изучение языкового планиро-
вания в  религиозном контексте 
также осложняется тем, как ре-
лигия взаимодействует с  други-
ми аспектами жизни человека 
и общества. Автор отмечает, что 
религия, являясь частью приват-
ной жизни человека, тем не  ме-
нее оказывается под влиянием 
общественных норм, т.е. правил, 
которые приняты в  данном об-
ществе и регулируют поведение 
людей внутри данного социу-
ма. На  выбор языка при совер-
шении религиозных действий 
индивида, таких как молитва 
и  другие религиозные обряды, 
могут влиять как общественные, 
так и частные языковые нормы; 
например, частная молитва или 
чтение Священных Писаний мо-
гут совершаться на  языке, ис-
пользуемом для общественного 
богослужения, или на языке, ко-
торым пользуется индивид в его 
повседневной жизни. Приводят-
ся любопытные примеры того, 
как миссионеры способствовали 
кодификации и стандартизации 
языков аборигенов, которых они 
обращали в веру (рp. 214–216).

Вопросам вежливости по-
священа глава Марцены Маку-
ховской «Вежливость в  религи-

озном дискурсе», в  фокусе ко-
торой языковой анализ речей 
Папы Римского. Отметим, что 
феномен вежливости в  сфере 
коммуникации, связанной с  ре-
лигией,  — тема довольно новая 
и мало исследованная, несмотря 
на ее важность, особенно в мно-
гоконфессиональном обществе. 
Эта проблема в главе описывает-
ся на  «горизонтальном» уровне 
(между людьми) и  по  «вертика-
ли» (между человеком и сверхъ-
естественным существом). Автор 
главы исходит из  исследований 
текстов молитв, которые пока-
зывают, что в силу антропологи-
ческой необходимости человек 
представляет сверхъестествен-
ный мир по «образу и подобию» 
естественного и  человеческого 
мира и  формирует свой способ 
взаимодействия с  Божествен-
ным в  соответствии с  разрабо-
танными конвенциями в  меж-
личностных взаимодействиях 
(p. 223). Исследование вежливо-
сти на «горизонтальном» уровне 
представляется автору особенно 
важным, поскольку может объ-
яснить многие аспекты религи-
озной коммуникации. 

В главе Хелен Рингроу и Сай-
мона Стэтхэма «Религия в  дис-
курсе абортов» рассматривается 
вопрос установления контактов 
между религиозными институ-
тами, политическими партиями 
и  национальными правитель-
ствами на  примере обсуждения 
темы абортов, при этом особое 
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внимание уделяется ситуации 
в  Ирландии, установившей кон-
ституционный запрет на  абор-
ты в  1983 г. и  отменившей его 
по  результатам референдума 
в 2018 г.

В главе «Религиозное оратор-
ское искусство и  онлайн-язык» 
(автор Фиона Россетт-Крейк) 
в  рамках религиозного дискур-
са анализируются особенности 
языки проповеди. Отмечается, 
что современное ораторское ис-
кусство в  социальных сетях при-
обретает «квазирелигиозный» 
характер. 

Наконец, в  заключительной 
главе второй части «Католицизм 
и  социальные сети» Андре Джо-
зеф Тенга рассматривает совре-
менные онлайн-пространства 
как средства распространения 
идей католицизма (p. 226). 

Не  менее интересной пред-
ставляется третья часть тома 
«Религиозная идентичность 
и  общество», включающая 
в  себя десять глав. В  этой ча-
сти рассматривается роль язы-
ка в  создании и  поддержании 
религиозной идентичности 
как на  уровне государства, так 
и внутри диаспоры. В главах об-
суждается роль индивидуаль-
ной идентичности в  религиоз-
ных сообществах и, в частности, 
напряженность, когда индиви-
дуальная идентичность вступа-
ет в  противоречие с  традицион-
ными практиками и  верования-
ми. Также в  центре внимания 

исследователей оказывается во-
прос о  том, как отдельные диа-
споры осознают себя по отноше-
нию к  метрополии, а  также во-
прос о роли религиозного языка 
и национальных языков в созда-
нии и  поддержании определен-
ной идентичности. 

Открывает эту часть глава 
«Религия, идентичность и  вто-
рой язык» (автор Амаль Альха-
мазани), в  которой обсуждают-
ся вопросы самоидентификации 
личности, в частности вопрос ре-
лигиозной идентичности, в  свя-
зи с  изучением населения Сау-
довской Аравии второго языка 
(в  первую очередь английского). 
Продолжает заданную тему вто-
рая глава третьей части — «Про-
дажа английского языка в  ис-
ламском обществе» (автор Самар 
Альхалил), в  которой обсуждает-
ся вопрос о связи языка и нацио-
нальной (в  том числе религиоз-
ной) идентичности, приобрета-
ющий в свете глобализации и ее 
последствий особое звучание. 
В главе «Нарративы и религиоз-
ная идентичность» (автор Иман 
Абдулрахман Альмулла) на  при-
мере Саудовской Аравии пока-
зывается, как религиозная иден-
тичность проявляет себя в  по-
вседневном разговоре верующих 
о  духовном опыте и  божествен-
ном вмешательстве в  их  жизнь 
(рp. 310–311). Автор подчерки-
вает сходство в  формировании 
и становлении религиозной и эт-
нической идентичностей.



№ 2 ( 4 2 )  ·  2 0 2 4 � 2 2 9

T h e  R o u t l e d g e  H a n d b o o k  o f  L a n g u a g e  a n d  R e l i g i o n …

Анастасия Баддер и  Шарон 
Авни продолжают обсуждение 
вопросов религиозной идентич-
ности в  главе «Еврейские (се-
митские) языки и  американ-
ское еврейство», подчеркивая 
взаимосвязь между еврейской 
идентичностью и  языком, осо-
бый акцент ставя на то, что раз-
ные языки и  их  языковые раз-
новидности (диалект, социолект, 
региолект и  пр.) используются 
в  американском контексте для 
различных функций и  для обо-
значения различных идентично-
стей. Продолжая тему религиоз-
ной идентичности, Линда Зауэр 
Бредвик, автор главы «Много-
язычие в  межрелигиозных кон-
текстах», обращается к  анали-
зу бесед на  религиозную тема-
тику, в  которые вступают люди, 
исповедующие разные религии 
и  говорящие на  разных языках. 
В  фокусе внимания оказывает-
ся и  сам разговор, и  то, как он 
выстраивается.

В  главе «Ритуальный язык, 
ритуальное общество» Манел 
Герат описывает роль буддий-
ского ритуального языка в рели-
гиозной практике и, в частности, 
в  ритуалах, связанных со  смер-
тью, в  создании общего эмо-
ционального опыта верующих. 
В  главе «Религиозная идентич-
ность в  дискурсе» (автор Кейт 
Пауэр) рассматривается вопрос 
о  том, как проявляется религи-
озная идентичность в  речи го-
ворящих, на  примере жителей 

сельской части Канады. Кумаран 
Раджандран в  главе «Рассказы 
об  обращении в  веру» на  при-
мере рассказов людей, деля-
щихся своим собственным опы-
том в  связи с  переходом в  ин-
дуизм, рассматривает вопросы 
изменения религиозной иден-
тичности и  анализирует языко-
вые ресурсы, которые исполь-
зуют «обращенные» для объ-
яснения и  оправдания своих 
решений (рp. 395–400). Опи-
санию метафорического языка 
при обсуждении вопросов рели-
гии и  переживаниях верующих 
посвящена глава «Когнитивная 
метафора и  религия» Питера 
Ричардсона. 

Завершает третью часть 
глава «Религиозные ритуа-
лы и  язык в  местном сообще-
стве» (автор Андрей Розовски). 
В  этой заключительной гла-
ве, сводя воедино несколько ак-
туальных тем раздела, Андрей 
Розовски обращает внимание 
на  то, что в  национальных язы-
ках часто наблюдаются измене-
ния, заметные даже самим но-
сителям языка, в  то  время как 
язык богослужений более дли-
тельное время остается стабиль-
ным и неизменным (p. 428), что 
может способствовать сохране-
нию оказавшегося в силу разных 
причин в зоне риска националь-
ного языка (естественное сокра-
щение числа говорящих на нем, 
утрата языком социального пре-
стижа и пр.).
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Подчеркнем, что поднимае-
мая автором тема сохранения 
миноритарных языков,  — одна 
из  наиболее актуальных в  со-
временной социолингвисти-
ке, однако в  работах по  языко-
вой политике роли религиоз-
ных организаций в  сохранении 
и  поддержании коммуникатив-
но слабых языков ей не уделяет-
ся должного внимания. 

Итак, религиозный дискурс 
может способствовать как отчу-
ждению и  разъединению людей, 
так и их объединению.

Подчеркнем, что в  рецен-
зируемом томе действительно 
представлены разные подходы 
к  описанию языка религии, по-
зволяющие взглянуть на  тему 
объемно, не ограничиваясь толь-
ко лингвистической рамкой или 
только религиоведческой. При 
этом разные подходы к  иссле-
дованию взаимосвязей между 
языком, религиозными верова-
ниями и  практикой не  противо-
речат, а  скорее дополняют друг 
друга. Так, когнитивный под-
ход к  использованию метафо-
ры в  религиозном языке, до-
полненный дискурсивно-анали-
тическим подходом, позволяет 
выстроить междисциплинарный 
диалог между исследователями, 
показать уникальность каждо-
го из  методов. Материалами ис-
следования послужили выступ-
ления папы Римского, священ-
ные тексты и язык религиозных 
ритуалов, а также «разговорное» 

взаимодействие, при котором ре-
лигиозный язык возникает без 
какого-либо явного обсуждения 
религиозной веры, т.е. авторы 
вошедших в  том статей не  огра-
ничивали себя анализом текстов 
религиозной тематики, что так-
же, на наш взгляд, представляет-
ся принципиально важным при 
обсуждении религиозного дис-
курса. Поскольку перед авторами 
и  редакторами стояли не  толь-
ко академические, но  и  просве-
тительские задачи (например 
распространение знаний, опы-
та, а  также формирование цен-
ностных установок), то  одним 
из  требований к  авторам статей 
было писать так, чтобы не требо-
вались специальные знания для 
понимания применяемого ими 
подхода (p. 4). Таким образом, 
рецензируемое издание будет 
полезно не только узким специа-
листам в  области языка и  рели-
гии, но  и  всем интересующимся 
данной проблематикой. 

В  то  же самое время нельзя 
не  отметить, что представлен-
ные в  томе материалы лишь от-
части раскрывают многоаспект-
ную проблему отношений языка 
и  религии, намечая возможные 
направления ее изучения, что 
признают и  сами редакторы, од-
нако данное замечание ничуть 
не  умаляет достоинств данного 
издания, уникального во многих 
аспектах.

Мария Раренко
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